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1.The Collection of the Long Discourses -
Subcommentaries

2. Subcommentary on the Great Chapter
10. Payasirajafnasuttavannana

406. Bhagavata evam gahitanamattati yojana. Yasma rajaputta loke ‘““kumaro’’ti
vohariyanti. Ayafca raffo kittimaputto, tasma aha “‘rafifo...pe... safijanimsu’’ti.

Assati therassa. Puifani karonto kappasatasahassam devesu ceva manussesu ca
uppajjitva visesam nibbattetum nasakkhi indriyanam aparipakkatta. Tatiyadivaseti
pabbatam arulhadivasato tatiye divase.

Tesam savakabodhiya niyatataya, puiifiasambharassa ca satisayatta vinipatam
agantva ekam buddhantaram...pe... anubhavantanam. Devatayati pubbe
sahadhammacariniya suddhavasadevataya.

““Kuladarikaya kucchimhi uppanno’’ti vatva tam evassa uppannabhavam mdulato
patthaya dassetum “‘sa ca’’tiadi vuttam. Tattha sati kuladarika. Ca-saddo
byatirekattho, tena vuccamanam visesam joteti. Kulagharanti patikulageham.
Gabbhanimittanti gabbhassa santhitabhavanimittam. Satipi visakhaya ca
savatthivasikulapariyapannatte tassa tattha padhanabhavadassanattham
““visakhafca''ti vuttam yatha ““brahmana agata vasitthopi agato’’ti. Devatati idhapi sa
eva suddhavasadevata. Panheti ‘‘bhikkhu bhikkhu ayam vammiko'’tiadina agate
pannarasapanhe.

Setabyati itthilingavasena tassa nagarassa namam. Uttarenati ena-saddayogena
““setabya’’nti upayogavacanam paliyam vuttam. Atthavacanena pana uttarasaddam
apekkhitva setabyatoti nissakkappayogo kato. Anabhisittakarajati khattiyajatiko
abhisekam appatto.

Payasirajannavatthuvannana

407. Ditthiyeva ditthigatanti gata-saddena padavaddhanamaha, ditthiya va
gatamattam ditthigatam, ayathavaggahitaya gantabbabhavato ditthiya
gahanamattam, kevalo micchabhinivesoti attho, tam pana ditthigatam tassa
ayonisomanasikaradivasena uppajjitva patipakkhasammukhibhavabhavato,
anurupaharalabhato ca samudacarappattam jatanti paliyam ‘““uppannam hoti"'ti
vuttam. Tam tam karanam apadisitvati tato idhagacchanakassa, ito tattha
gacchanakassa ca apadisanato ‘‘tattha tattheva sattanam ucchijjanato’’ti evamadi
tam tam karanam patirupakam apadisitva.

408. Apannanadhippetatthavisaye ayam pura-saddapayogoti aha ‘‘pura...pe...
saffapetiti yava na saifapeti’'ti.

Candimasuriyaupamavannana
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411. Yatha candimasdriya ularavipulobhasataya afifiena obhasena anabhibhavaniya,
evamayampi pafiidaobhasenati dassento ‘“‘candima...pe... afifiena’’tiadimaha. Adihiti
adi-saddena “‘kittake thane ete pavattenti, kittakafica thanam nesam abha pharati’’ti
evamadimpi codanam sanganhati. Palivethessatiti abandhissati, anuyufijissatiti attho.
Nibbethetum tam vissajjetum. Tasmati yasma yathavuttam codanam nibbethetum na
sakkoti, tasma. Attano anicchitam sanghatanam pakkham patijananto ‘““parasmim
loke, na imasmi’’ntiadimaha.

Katham panayam natthikaditthi ““devo’’ti patijanatiti tattha karanam dassetum
““bhagava pana’’tiadi vuttam. ““Devapi devattabhaveneva ucchijjanti, manussapi
manussattabhaveneva ucchijjanti’’ti evam va assa ditthi, evaica katva ‘“deva te, na
manussa’’'ti vacanafica na virujjhati. Evam candeti candavimane, na ca cande va
kathiyante.

412. Abadho etesam atthiti abadhika. Dukkham safijatam etesanti dukkhita.
Saddhaya ayitabba saddhayika, saddhaya pavattitthanabhuta. Tenaha ‘““aham
tumhe’’tiadi. Paccayo pattiyayanam etesu atthiti paccayika.

Coraupamavannana

413. Uddisitvati upecca dassetva. Kammakaranikasattesuti nerayikanam
sanghatanakasattesu. Kammamevati tehi tehi nerayikehi katakammameva.
Kammakaranam karotiti aydhananurapam tam tam karanam karoti, tatha dukkham
uppadetiti attho. Nirayapalati ettha iti-saddo adiattho, tena tattha sabbam
nirayakandapalim sanganhati. Evam suttato nirayapalanam atthibhavam dassetva
idani yuttitopi dassetum ‘““manussaloke’’tiadi vuttam. Tattha nerayike niraye palenti
tato niggantum appadanavasena rakkhantiti nirayapala. Yam panettha vattabbam,
tam papaficastdanitikayam gahetabbam.

GuthakUpapurisaupamavannana

415. Nimmajjathati niravasesato majjatha sodhetha. Tam pana tassa tassa guthassa
tatha sodhanam apanayanam hotiti aha ‘““apanetha’ti.

Asuciti asuddho, so pana yasma manavaddhanako manoharo na hoti, tasma aha
‘““amanapo’’ti. Asucisankhatam asucibhagatam attano sabhavatam gato pattoti
asucisankhatoti aha ‘“asucikotthasabhuto’ti. Duggandhoti dutthagandho
anitthagandho, so pana na yo koci, atha kho putigandhoti aha ‘‘kunapagandho’’ti.
Jigucchitabbayuttoti hilitabbayutto. PatiktGlo ghanindriyassa patiktlartpo. Ubbadhatiti
uparupari badhati. Manussanam gandho...pe... badhati ativiya asucisabhavatta,
asucimhiyeva jatasamvaddhanabhavato, devanafica ghanapasadassa
tikkhavisadabhavato.

416. Dure nibbatta paranimmitavasavattiadayo.

419. Sundaradhammeti sobhanagune. Sugatisukhanti sugati ceva tappariyapannam
sukhafica.

Gabbhiniupamavannana

420. Puifakammato eti uppajjatiti ayo, sukham. Tappatipakkhato anayo, dukkham.
Apakkanti na siddham na nitthanappattam. Na paripacenti na nitthanam papenti. Na
upacchindanti attavinipatassa savajjabhavato. Agamentiti udikkhanti. Nibbisanti
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yassa pana tam kammaphalam nibbisanto niyufijanto, nibbisanti va nibbesam
vetanam patikankhanto bhatapuriso yatha.

421. Ubbhinditvati upasaggena padavaddhanamattanti aha ““bhinditva’ti.
Supinakaupamavannana

422. “Nikkhamantam va pavisantam va jiva’’'nti idam tassa ajjhasayavasena vuttam.
So hi ““sattanam supinadassanakale attabhavato jivo bahi nikkhamitva
tamtamaramaramaneyyakadassanadivasena ito cito ca paribbhamitva punadeva
attabhavam anupavisati’’ti evam pavattamicchagahavipallattacitto. Athassa thero
khuddakaya aniya vipulam anim niharanto viya jivasamafifiamukhena ucchedaditthim
ntharitukamo ““api nu ta tuyham jivam passanti pavisantam va nikkhamantam va''ti
aha. Yattha pana tatharupa jivasamanfa, tam dassento ‘‘cittacaram jivanti gahetva
aha’’ti vuttam.

423. Vethetvati vekhadanasankhepena vethetva. Cavanakaleti cavanassa cutiya
pattakale, na cavamanakale. Rupakkhandhamattamevati
katipayarupadhammasanghatamattameva.
Utusamutthanartpadhammasamuhamattameva hi tada labbhati, matta-saddo va
visesanivattiattho, tena kammajaditisantatiripavisesam nivatteti. Appavatta hontiti
appavattika honti, na upalabbhatiti attho. Viiflane pana jivasanii, tasma
““vinAanakkhandho gacchati’’ti aha, tattha anupalabbhanatoti adhippayo.

Santattaayogulaupamavannana
424. Vupasantatejanti vigatusmam.

425. Amatoti ettha a-saddo amisa-saddo viya upaddhapariyayoti aha ““addhamato’'ti,
amatoti va isam darathena usmana yuttamarano marantoti attho. Miyamano hi
avigatusmo hoti, na mato viya vigatusmo. Tenaha “maritum araddho hoti’’ti. Tatha
rapassa odhunanam namassa orato parivattanamevati aha ‘“‘orato karotha’’ti. Orato
katukamassa pana samparivattanam sandhunanam, tam pana parato karananti aha
““parato karotha’’ti. Paramukham katassa ito cito parivattanam niddhunananti aha
‘‘aparaparam karotha'’ti. Indriyani aparibhinnaniti adhippayena ‘‘taficayatanam na
patisamvedeti’’ti vuttam.

Sankhadhamaupamavannana

426. Sankham dhamati, dhamapetiti va sankhadhamo. Upalapetvati upartpari
saddayogavasena sallapetva, saddayuttam katvati attho. Tam pana atthato
dhamanamevati aha ““dhamitva’'ti.

Aggikajatilaupamavannana

428. Ahito aggi etassa atthiti aggiko, svassa aggikabhavo yasma
aggihutamalavedisampadanehi ceva indhanadhumabarihisasappiteliupaharanehi
balipupphadhimagandhadiupaharehi ca tassa payirupasanaya icchito, tasma vuttam
““aggiparicarako’’ti. Ayum papunapeyyanti yatha cirajivi hoti, evam ayum
pacchimavayam papeyyam. Vaddhim gameyyanti sariravayave, gunavayave ca
phatim papeyyam. Arani yugalanti uttararani, adhararaniti aranidvayam.
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429. Evanti ‘‘balo payasirajaifio’’tiadippakarena. Tayati theram sandhaya vadati.
Vuttayuttakaranamakkhalakkhanenati vuttayuttakaranassa makkhanasabhavena.
Yugaggahalakkhanenati samadhuraggahanalakkhanena. Palasenati palasetiti palaso,
parassa gune uttaritare damsitva viya chaddento attano gunehi same karotiti attho.
Samakaranaraso hi palaso, tena palasena.

Dvesatthavahaupamavannana

430. Haritakapattanti haritabbapattam, appapattanti attho. Tenaha ‘“antamaso’’tiadi.
Sannaddhadhanukalapanti ettha kalapanti tiniramaha, tafica sannayhato dhanuna
vina na sannayhatiti aha ‘“sannaddhadhanukalapa’’nti. Asittodakani vatumaniti
gamanamagga ceva tamtamudakamagga ca sammadeva devena phutthatta taham
taham paggharitaudaka sandamanaudaka. Tenaha ‘‘paripunnasalila magga ca
kandara ca''ti.

=1

Yathabhatenati sakatesu yathathapitena, yatha ‘“amma ito karohi”’ti vutte thapesiti
attho karanakiriyaya kiriyasamaffavacibhavato. Tasma yatharopitena,
yathagahitenati attho vutto.

Akkhadhuttakaupamavannana

434. Parajayagulanti yena gulena, yaya salakaya thitaya ca parajayo hoti, tam
adassanam gamento gilati. Pajjohananti pakarehi juhanakammam. Tam pana
balidanavasena kariyatiti aha ‘“balikamma’’nti.

Sanabharikaupamavannana

436. Gamapattanti gamo eva hutva apajjitabbam, suiifabhavena anavasitabbam.
Tenaha ““vutthitagamapadeso’'ti. Gamapadanti yatha purisassa
padanikkhittatthanam adhigataparicchedam ‘‘pada’’nti vuccati, evam gamavasihi
avasitatthanam adhigatanivutthagaram ‘“gamapada’’nti vuttam. Tenaha
‘‘ayamevattho’’ti. Susannaddhoti sukhena gahetva gamanayogyatavasena sutthu
sajjito. Tam pana susajjanam sutthu bandhanavasenevati aha ‘‘subaddho’'ti.

Ayadinampi lohabhave satipi loha-saddo sasane tambalohe nirulhoti aha ‘“lohanti
tambaloha’'nti.

Saranagamanavannana

437. Abhiraddhoti aradhitacitto, sasanassa aradhitacittata pasidanavasenati aha
““abhippasanno’’ti. Pafthupatthananiti pafihesu upatthanani maya pucchitatthesu
tumhakam vissajjanavasena fanupatthanani.

Yannakathavannana

438. Sanghatanti sam-saddo padavaddhanamattanti aha ‘“ghata’’nti. Vipakaphalenati
sadisaphalena. Mahapphalo na hoti gavadipanaghatena upakkilitthabhavato.
Gunanisamsenati uddayaphalena. Anubhavajutiyati patipakkhavigamanajanitena
sabhavasankhatena tejena. Na mahajutiko hoti aparisuddhabhavato.
Vipakavippharatayati vipakaphalassa vipulataya, paripuriyati attho. Dutthukhetteti
usabhadidosehi dusitakhette, tam pana vappabhavato asaram hotiti aha
““nissarakhette’’ti. Dubbhimeti kucchitabhimibhage, svassa kucchitabhavo asarataya
va siya ninnatadidosavasena va. Tattha pathamo pakkho pathamapadena dassitoti
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itaram dassento ‘“visamabhumibhage’’ti aha. Dandabhighatadina chinnabhinnani.
Patiniti gomayalepadanadisukhena asukkhapitatta putibhavam gatani. Tani pana
yasma saravantani na honti, tasma vuttam ‘“nissarani’’ti. Vatatapahataniti vatena ca
atapena ca vinatthabijasamatthiyani. Tenaha ““‘pariyadinnatejani’’ti. Yam
yathajatavihiadigatena tandulena ankuruppadanayogyabijasamatthiyam, tam
tandulasaro, tassa adanam gahanam tathauppajjanameva. Etani pana bijani na
tadisani khandadidosavantataya. Dharaya khette anuppavesanam nama
vassanameva, tam patikkhepavasena dassento aha ‘‘na samma vasseyya’''ti.
Ankuramulapattadihiti cettha ankurakandadihi uddham vuddhim, mualajatadihi hettha
virulhim, pattapupphadihi samantato ca vepullanti yojana.

Aparupaghatenati paresam vibadhanena. Uppannapaccayatoti
nibbattitaghasacchadanadideyyadhammato. Gavadighatenapi hi tattha
patiggahakanam ghaso sankiyati. ““Apartpaghatitaya’’ti idam silavantataya
karanavacanam. Gunatirekanti gunatirittam, siladilokuttaragunehi visitthanti attho.
Vipulati saddhasampadadivasena ulara.

Uttaramanavavatthuvannana

439. Atha kho tehi sakundakehi tandulehi siddhambhattam uttandulameva hotiti aha
“uttandulabhatta’’nti. Bilangam vuccati aranalam bilangato nibbattanato, tadeva
kafjiyato jatanti kafjiyam, tam dutiyam etassati bilangadutiyam, tam
‘““kafijikadutiya’’nti ca vuttam. Dhorakaniti dhoviyani. Yasma thulataranipi “‘thalani’ti
vattabbatam arahanti, tasma ‘‘thulani ca’’ti vuttam. Guladasaniti suttanam thalataya,
kafjikassa bahalataya ca pinditadasani. Tenaha ‘““pufijapufija...pe... dasani’’ti.
Anuddisatiti anu anu katheti.

440. Asakkaccanti na sakkaccam anadarakaram, tam pana kammaphalasaddhaya
abhavena hotiti aha ‘“saddhavirahita’’nti. Acittikatanti
cittikarapaccupatthapanavasena na cittikatam. Tenaha “‘cittikaravirahita’’ntiadi.
Cittikararahitam va acittikatam, yatha katam paresam vimhayavaham hoti, tatha
akatam. Cittassa ularapanitabhavo pana asakkaccadaneneva badhito. Apaviddhanti
chaddaniyadhammam viya apaviddham katva, etena tasmim dane garavakaranam
vadati. Serisakam namati ‘‘serisaka’’nti evam namakam. Tucchanti
parijanaparicchedavirahato rittam.

Payasidevaputtavannana

441. Tassanubhavenati tassa danassa anubhavena. Sirisarukkhoti
pabhassarakhandhavitapasakhapalasasampanno manufifadassano dibbo
sirisarukkho. Atthasiti phalassa kammasarikkhatam dassento vimanadvare
nibbattitva atthasi. Pubbacinnavasenati purimajatiyam tattha
nivasaparicayanavasena. Na kevalam pubbacinnavaseneva, atha kho
utusukhumavasena piti dassento “‘tattha kirassa utusukham hoti’’ti aha.

Soti uttaro manavo. Yadi asakkaccam danam datva payasi tattha nibbatto, payasissa
paricarika sakkaccam danam datva katham tattha nibbattati aha ‘‘payasissa pana’'ti.
Nikantivasenati payasimhi sapekkhavasena, pubbepi va tattha nivutthapubbataya.
Disacarikavimananti akasattham hutva disasu vicaranakavimanam, na
rukkhapabbatasikharadisambandham. Vattaniataviyanti vimanavithiyanti.

Payasirajafiiasuttavannanaya linatthappakasana.
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Nitthita ca mahavaggatthakathaya linatthappakasana.

Mahavaggatika nitthita.
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